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A Study of C-E Translation of Public Signs in Taiyuan City
HAO Wenjuan YAO Xuming
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Abstract: Taiyuan capital of Shanxi Province is striving to develop its construction into an international
metropolis under the reformation and opening up. As a calling card of the city the public sign is closely and in—
separately related to the city image and the international construction. The translation normalization of public
signs is a reflection of the degree of civilization in one city or country. The survey shows that many bilingual
public signs are not working well in the city. Such results could attribute to the lag of cultural transmission and
communication the ununified translation standard and the low attention from the government and media. So
adding or deleting parts of public signs and establishing the normalizations as soon as possible could make the city
meet the needs of reformation and internationalization.
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